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PASTILHAS E MOSAICOS
Mosaics / Mosaïques
Mosaik / Mosaicos
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Espessura
Thickness / Épaisseur / Dicke / Grosor

Resistente ao gelo
Frost resistant  / Résistant au gel

Frostbeständig / Resistente a las heladas

Interiores e Exteriores
Indoors and outdoors / Intérieurs et extérieurs

Drinnen und draußen / Interior y exterior

Requer cola para piscinas
Pool cement / Ciment pour piscine
Poolkleber / Cemento para piscinas

Adequado a piscinas
Suitable for pools / Adapté aux piscines
Geeignet für Pools / Apto para piscinas

7

Variação Média V4
Average tone variation / Variation moyenne

Durchschnittliche Tonhöhenschwankung 
Variación media de tono

Mate
Matt / Mat / Matt / Mate

14,5x14,5cm
M40/56

Cor: Fresco

Ref.: RVE1515FREEXT

14,5x14,5cm
M40/56

Cor: Brisa

Ref.: RVE1515BRIEXT

Verano Fresco

Verano Brisa

Porcelânico Esmaltado
Glazed tiles, Grès cérame emaillé,

Feinsteinzeug Glasiert, Porcelánico esmaltado

PCS

50 Pcs
1,04 m²
15,15 Kg

PAL

72 Cx
74,88 m²
1.075 Kg

Porcelânico para Interiores, Exteriores e Piscinas

323322
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Verano Esmeralda

Verano Cielo

14,5x14,5cm
M40/56

Cor: Esmeralda

Ref.: RVE1515ESMEXT

14,5x14,5cm
M40/56

Cor: Cielo

Ref.: RVE1515CIEEXT

Espessura
Thickness / Épaisseur / Dicke / Grosor

Resistente ao gelo
Frost resistant  / Résistant au gel

Frostbeständig / Resistente a las heladas

Interiores e Exteriores
Indoors and outdoors / Intérieurs et extérieurs

Drinnen und draußen / Interior y exterior

Requer cola para piscinas
Pool cement / Ciment pour piscine
Poolkleber / Cemento para piscinas

Adequado a piscinas
Suitable for pools / Adapté aux piscines
Geeignet für Pools / Apto para piscinas

7

Variação Média V4
Average tone variation / Variation moyenne

Durchschnittliche Tonhöhenschwankung 
Variación media de tono

Mate
Matt / Mat / Matt / Mate

Porcelânico Esmaltado
Glazed tiles, Grès cérame emaillé,

Feinsteinzeug Glasiert, Porcelánico esmaltado

PCS

50 Pcs
1,04 m²
15,15 Kg

PAL

72 Cx
74,88 m²
1.075 Kg

Porcelânico para Interiores, Exteriores e Piscinas

325324
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Espessura
Thickness / Épaisseur / Dicke / Grosor

Resistente ao gelo
Frost resistant  / Résistant au gel

Frostbeständig / Resistente a las heladas

Requer cola para piscinas
Pool cement / Ciment pour piscine
Poolkleber / Cemento para piscinas

Adequado a piscinas
Suitable for pools / Adapté aux piscines
Geeignet für Pools / Apto para piscinas

Variação Média V2

Interiores e Exteriores
Indoors and outdoors / Intérieurs et Extérieurs 

Drinnen und draußen / Interior y exterior

Mate
Matt / Matte / Mate

Vidro
Glass / Verre / Vidrio / Glas

Pontos de PVC
PVC dots support / Support avec PVC

Unterstützung für PVC-Punkte / Puntos de PVC 

4,9

PCS

1 Pc
0,107m²
1,32 Kg

CX

14 Pcs
2,03 m²
18,48 Kg

Tela: 31x46,7cm
Píxel: 25x25mm

M50/70 
M8/11.2 

Cor: Bali

Ref.: RM2004319BALI

Swim Bali

327326
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Espessura
Thickness / Épaisseur / Dicke / Grosor

Colado em rede
Mesh mosaic / Mosaïque collés sur trame

Mosaik auf netz geklebt / Mosaico en malla

Resistente ao gelo
Frost resistant  / Résistant au gel

Frostbeständig / Resistente a las heladas

Variação Média V1
Average tone variation / Variation moyenne

Durchschnittliche Tonhöhenschwankung 
Variación media de tono

4

Interiores e Exteriores
Indoors and outdoors / Intérieurs et extérieurs

Drinnen und draußen / Interior y exterior

Requer cola para piscinas
Pool cement / Ciment pour piscine
Poolkleber / Cemento para piscinas

Adequado a piscinas
Suitable for pools / Adapté aux piscines
Geeignet für Pools / Apto para piscinas

Vidro
Glass / Verre / Vidrio / Glas

Mate
Matt / Mat / Mattes / Mate

Pool

PCS

1 Pc
0,107m²
0,70 Kg

CX

20 Pcs
2,14 m²
14 Kg

32,7x32,7cm
M60/84 

M7/10 

Cor: Paixão

Ref.: 2525PAIXAO1

32,7x32,7cm
M30/42 
M4/5.6 

Cor: Terra

Ref.: 2525TERRA1

32,7x32,7cm
M40/56 

M5/7 

Cor: Indiana

Ref.: RM01

329328
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Espessura
Thickness / Épaisseur / Dicke / Grosor

Colado em rede
Mesh mosaic / Mosaïque collés sur trame

Mosaik auf netz geklebt / Mosaico en malla

Resistente ao gelo
Frost resistant  / Résistant au gel

Frostbeständig / Resistente a las heladas

Variação Média V1
Average tone variation / Variation moyenne

Durchschnittliche Tonhöhenschwankung 
Variación media de tono

4

Interiores e Exteriores
Indoors and outdoors / Intérieurs et extérieurs

Drinnen und draußen / Interior y exterior

Requer cola para piscinas
Pool cement / Ciment pour piscine
Poolkleber / Cemento para piscinas

Adequado a piscinas
Suitable for pools / Adapté aux piscines
Geeignet für Pools / Apto para piscinas

Vidro
Glass / Verre / Vidrio / Glas

Mate
Matt / Mat / Mattes / Mate

PCS

1 Pc
0,107m²
0,77 Kg

CX

20 Pcs
2,14 m²

15,30 Kg

32,7x32,7cm
M24/34 
M3/4.2 

Cor: Caribe

Ref.: 22A42

32,7x32,7cm
M24/34 
M3/4.2 

Cor: Neve

Ref.: 2525F1R1

Pool

32,7x32,7cm
M40/56 

M5/7 

Cor: London

Ref.: 2020G12

331330
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Espessura
Thickness / Épaisseur / Dicke / Grosor

Colado em rede
Mesh mosaic / Mosaïque collés sur trame

Mosaik auf netz geklebt / Mosaico en malla

4

Requer cola para piscinas
Pool cement / Ciment pour piscine
Poolkleber / Cemento para piscinas

Adequado a piscinas
Suitable for pools / Adapté aux piscines
Geeignet für Pools / Apto para piscinas

Vidro
Glass / Verre / Vidrio / Glas

32,7x32,7cm
M24/34 
M3/4.2 

Cor: Combi Mix

Ref.: 2525MIXR1

32,7x32,7cm
M40/56 

M5/7 

Cor: Giverny

Ref.: 2020GIVERNY1

Pool

30x30cm
M85/119 
M8.5/12 

Cor: Ocean

Ref.: RMGR25B01

POOL

1 Pc
0,107m²
0,77 Kg

CX

20 Pcs
2,14 m²

15,30 Kg

OCEAN

1 Pc
0,09 m²
0,815 Kg

CX

20 Pcs
1,74 m²

15,20 Kg

Espessura
Thickness / Épaisseur / Dicke / Grosor

Colado em rede
Mesh mosaic / Mosaïque collés sur trame

Mosaik auf netz geklebt / Mosaico en malla

Resistente ao gelo
Frost resistant  / Résistant au gel

Frostbeständig / Resistente a las heladas

Variação Média V3
Average tone variation / Variation moyenne

Durchschnittliche Tonhöhenschwankung 
Variación media de tono

Mate e Brilho
Matt and Gloss / Mat et brillant

Matt und glänzend / Mate y Brillo

4

Interiores e Exteriores
Indoors and outdoors / Intérieurs et extérieurs

Drinnen und draußen / Interior y exterior

Requer cola para piscinas
Pool cement / Ciment pour piscine
Poolkleber / Cemento para piscinas

Adequado a piscinas
Suitable for pools / Adapté aux piscines
Geeignet für Pools / Apto para piscinas

Vidro
Glass / Verre / Vidrio / Glas

333332
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Espessura
Thickness / Épaisseur / Dicke / Grosor

Colado em rede
Mesh mosaic / Mosaïque collés sur trame

Mosaik auf netz geklebt / Mosaico en malla

Resistente ao gelo
Frost resistant  / Résistant au gel

Frostbeständig / Resistente a las heladas

Variação Média V1
Average tone variation / Variation moyenne

Durchschnittliche Tonhöhenschwankung 
Variación media de tono

4

Interiores e Exteriores
Indoors and outdoors / Intérieurs et extérieurs

Drinnen und draußen / Interior y exterior

Requer cola para piscinas
Pool cement / Ciment pour piscine
Poolkleber / Cemento para piscinas

Adequado a piscinas
Suitable for pools / Adapté aux piscines
Geeignet für Pools / Apto para piscinas

Vidro
Glass / Verre / Vidrio / Glas

Mate
Matt / Mat / Mattes / Mate

32,7x32,7cm
M24/34 
M3/4.2 

Cor: Bebé

Ref.: 22A51R

32,7x32,7cm
M24/34 
M3/4.2 

Cor: Água

Ref.: 2525F55R1

Pool

32,7x32,7cm
M24/34 
M3/4.2 

Cor: Céu

Ref.: 2525F63R1

PCS

1 Pc
0,107m²
0,77 Kg

CX

20 Pcs
2,14 m²

15,30 Kg

335334
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Espessura
Thickness / Épaisseur / Dicke / Grosor

Colado em rede
Mesh mosaic / Mosaïque collés sur trame

Mosaik auf netz geklebt / Mosaico en malla

Resistente ao gelo
Frost resistant  / Résistant au gel

Frostbeständig / Resistente a las heladas

Variação Média V1
Average tone variation / Variation moyenne

Durchschnittliche Tonhöhenschwankung 
Variación media de tono

Mate e Brilho
Matt and Gloss / Mat et brillant

Matt und glänzend / Mate y Brillo

4

Interiores e Exteriores
Indoors and outdoors / Intérieurs et extérieurs

Drinnen und draußen / Interior y exterior

Requer cola para piscinas
Pool cement / Ciment pour piscine
Poolkleber / Cemento para piscinas

Adequado a piscinas
Suitable for pools / Adapté aux piscines
Geeignet für Pools / Apto para piscinas

Vidro
Glass / Verre / Vidrio / Glas

310mm

Píxel
20x20mm

colado em rede

Píxel
20x20mm

colado em rede

Píxel
25x25mm

colado em papel

Pool Decor

3x3m M1450/2030

Série: Pool Decor

Ref.: GOLFINHOS

2x2m M650/910

Série: Pool Decor

Ref.: ESTRELA

31x15,2cm M6/8.4

Série: Pool Decor Cenefa

Ref.: CENF202B

337336
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PARÂMETROS TÉCNICOS
Technical Features | Paramètres Techniques

Technische Daten | Parámetros Técnico

ES - Muchos de los artículos en este 
catálogo se producen en piedra 
natural. Le recomendamos que utilice 
siempre un impermeabilizador / celante 
independientemente de la zona en la 
que se aplicarán, siempre use productos 
de las mejores marcas en el mercado.
Los elementos de este catálogo 
de mosaico son hechos a mano 
o producidos en procesos semi-
industriales: diferencias en el color y en 
el tono son típicos y és inevitable en 
estos productos.
La mayoría de los mosaicos pegados 
red pueden ser fácilmente cortados 
en tiras con tijeras a fin de hacer tiras 
decorativas.
Mosaicos con espejo, como los mosaicos 
“Lady” no se pueden instalar en las 
zonas sumergidas en agua.
Corte: Para cortal baldosas de 
mosaico se recomienda una sierra de 
corte húmedo. Para cortar vidro se 
recomienda una hoja de diamante 
para vidrio de primiera calidade. 
Para otros mosaicos, como cerámica, 
piedra natural y metal, use una hoja de 
diamante estándar.
Sellado: Los mosaicos que contegan 
piedra natural se deben sellar antes 
de aplicar la lechada de cemento. 
Escoja un sellador penetrante de 
primera calidad para obtener un 
aspecto natural. Un sellador que realza 
la piedra oscurecerá y resaltará las 
características naturales de la piedra. 
Nunca permita que los selladores 
sequen sobre vidrio, cerámica 
esmaltada o metal.
Cuidado y Limpieza: Use una esponja o 
paño suave con agua tibia o cualquier 
detergente suave no abrasivo
Desaconsejamos el uso de mosaicos 
pintados, como la referencia “Vogue”, 
en áreas de contacto constante con el 
agua, tales como duchas.

DE - Viele Artikel in diesem Katalog 
sind aus Naturstein. Unabhängig 
von ihrem Einsatzbereich müssen 
alle Artikel nach der Verlegung einer 
Schutzbehandlung/Imprägnierung 
von bester Qualität, welche auf dem 
Markt erhältlich sind. 
Die Artikel in diesem Katalog sind 
handwerklich gefertigte Decore oder 
nur teilweise industriell hergestellt 
worden. Dies bedeutet, dass die 
Unterschiede betreffend den Farbton 
typisch und unvermeindbar sind.
Um Streifen verschiedener 
Abmessungen zu erhalten, lässt 
sich der grösste Teil der auf Netz 
geklebten Mosaike leicht mit einem 
Cutter oder mit einer einfachen Schere 
schneiden.

Spiegelmosaike, wie z.B. die “Lady”, 
können nicht unter Wasser angebracht 
werden.  Wir raten von der 
Anwendung der bemalten Mosaiken, 
wie z.B. die “Vogue”, in Bereichen 
mit ständigen Wasserkontakt, z.B. 
Duschen ab.
Schneiden: Verwenden Sie einen 
Nassschneider, um die Mosaike 
zu schneiden. Eine Glas-Diamant-
Trennscheibe ist ebenfalls 
empfehlenswert. Für weitere Mosaike 
wie Keramic, Naturstein und 
metall benutzen Sie ein Standard-
Diamantblatt
Versiegelung: Mosaike mit naturstein 
sollten vor der Verfugung versiegelt 
werden. Geeignet sind alle 
handelsüblichen Versiegelungen für 
Naturstein. Lassen sie niemals die 
Versiegelungen auf dem Glas trocknen 
sowie auf glasierter Keramik oder 
Metall.
Pflege und Reinigung: Verwenden 
sie ein weiches Tuch oder Schwamm 
mit warmen Wasser oder ein mildes 
Scheuermittel.

EN - Many items in this catalogue 
are made in natural stone. We 
always recommend to carry out a 
protective/sealing treatment of the 
best brands in commerce. 
The items in this catalogue are 
often man-made or semi-industrial 
decors: differences in colour/shade 
are typical of the product and 
unavoidable.
Most of the mesh-mounted mosaics 
in this catalogue can be easily cut in 
strips with a cutter or scissors.

Mirror mosaics, for example like 
“Lady” series, cannot be installed in 
areas submerged in water.
We advise against the application 
of painted mosaics, such as “Vogue” 
reference, in areas of constant 
contact with water, as for example 
showers.

Cutting: A wet saw is recommended 
to cut mosaic tiles. a premium glass 
diamond blade is recommended for 
glass cutting. Other mosaics such as 
in ceramic, natural stone or metal, 
use a standart diamond blade.
Sealing: Mosaics containing natural 
stone should be sealed prior to 
grouting. Use a premium penetrating 
sealer for a natural look. To darken 
and highlight the natural elements 
of the stone, use a stone enhancing 
sealer. Never allow sealers to dry on 
glass, glased ceramic or glass.
Care and cleaning:
Use a soft cloth or sponge with 
warm water or non-abrasive mild 
detergent.

PT - Muitos dos artigos deste catálogo 
são produzidos em pedra natural. 
Recomendamos que utilize sempre um 
impermeabilizador/celante das melhores 
marcas do mercado.
Os itens deste catálgo de mosaicos são 
manufacturados ou produzidos com 
processos semi-industriais: diferenças na 
cor e no tom são tipicos e inevitáveis 
nestes produtos.
A maioria dos mosaicos colados em 
rede podem ser facilmente cortados em 
tiras com uma tesoura de forma a poder 
elaborar faixas decorativas.

Pastilhas espelhadas, como a “Lady”, não 
podem ser aplicadas em áreas submersas 
por água.
Desaconselhamos a aplicação de 
pastilhas pintadas, como a referência 
“Vogue”, em zonas com constante contato 
com água, como por exemplo chuveiros.

Corte: Para cortar peças de pastilha de 
vidro recomenda-se que se utilize um 
serra de corte com disco húmido. Para 
cortar vidro recomenda-se um serra 
de diamante para vidro de primeira 
qualidade. Para outros mosaicos como 
ceramica, pedra natural e metal use uma 
serra de diamante standard.
Selante: Pastilhas que contenham 
elementos em pedra natural devem ser 
selados antes da aplicação da junta. 
Use um selante de excelente qualidade 
e com boa penetração para um aspecto 
mais natural. Para escurecer ou iluminar 
os elementos naturais de pedra use um 
selante de realce. Nunca deixe o selante 
secar sobre vidro, cerâmica ou metal.
Cuidado e limpeza: Use um pano suave 
ou uma esponja para limpar com água 
morna e um detergente não abrasivo

FR - Beaucoup d’articles de ce 
catalogue sont en pierre naturelle. 
Il est recommandé d’appliquer 
un traitement protecteur/
imperméabilisant de marque de 
référence sur le marché. Les mosaïques 
sont fabriquées á partir de processus 
semi-industriels : C’est pourquoi les 
différences de tons inhérentes au 
produit sont inévitables.  
La plus part des feuilles de mosaïque 
sur trame présentées dans le 
catalogue, peuvent être facilement 
coupées avec un cutter ou bien 
simplement avec l’aide d’un ciseaux.
Les Mosaïques en miroir, par exemple 
comme  “Lady”, ne peuvent être 
appliquées dans une zone immergée 
d’eau. 
Nous déconseillons l’application de 
mosaïques peintes, comme la réf 
“Vogue” dans les zones de contact 
permanent avec l’eau, tels que les 
douches. 
Pour la coupe: Il est recommandé 
d’utiliser une scie à eau pour couper 
La mosaïque en céramique. On 
recommande l’utilisation d’un disque 
diamant de première qualité pour 
couper le verre. Pour les autres  types 
de mosaïques, comme la céramique, la 
pierre naturelle et le métal, on pourra 
utiliser un disque diamant standard. 
Pose scellée: Les mosaïques contenant 
de la pierre naturelle doivent être 
scellées avant l’application du joint. 
Utilisez un scellant spécialement conçu 
pour la pierre naturelle qui mettra en 
valeur le produit. Ne jamais laissez le 
produit scellent sécher sur du verre, de 
la céramique vernie ou du métal. 
Entretien et Nettoyage: 
Utilisez un linge doux ou une éponge 
avec de l’eau tiède ou un détergent 
doux non abrasif.

Mosaics

Application guide for mosaic | Guide pour l’application de la mosaïque | 
anwendungshandbuch fuer Mosaik | Guía de aplicación para mosaico

Guia de aplicação para pastilha

É muito importante que a superficie das paredes 
e pavimentos esteja perfeitamente nivelada para 
obter um acabamento excelente.

The surface, walls, floors must be perfectly smooth 
and leveled, to obtain the perfect finish.

Afin d’obtenir une finition parfaite il est préférable 
que la superficie, les murs, les sols, soient 
parfaitement lisses et plans.

Ueberpruefen Sie, ob die Bodenflaeche eben 
ist. Es ist sehr wichtig um eine hervorragende 
Verarbeitung zu erhalten

Es muy conveniente que la superficie, paredes, 
suelos estén prefectamente lisas y mestreadas, 
para obtener un acabado perfecto.

PT - Para peças em metal ou vidro USE COLA/JUNTA SEM AREIA, é importante perceber que 
quaisquer materiais abrasivos ou produtos quimicos podem riscar a superficie das peças.
Para pedra natural e cerâmica utilize cola/junta com areia.

EN - Tiles with metal or glass - USE UNSANDED GROUT, it’s very important to understand that 
any abrasive materials or chemical products can scrach the material surface.
Natural Stone and ceramic - USE SAND GROUT

FR - Pour les carreaux avec du métal et du verre - UTILISEZ UN JOINT SANS 
SABLE, notez que les matériaux abrasifs et les produits chimiques peuvent rayer la surface des 
carreaux. Natural Stone and ceramic - USE SAND GROUT

DE - Für Fliesen mit Metall-oder Glas - Verwenden Sie für Glasfliesen geeignete ungesandete 
Feinfugenmassen, Hierbei ist sehr wichtig, keine Scheuermittel oder chemikalien zu benutzen, da 
sie die Oerfläche der Fliese zerkratzen könnten. Naturstein und Keramik - Sie können herkömmlich 
Fugenmasse verwenden, die vom Hersteller für diese Anwendungen vorgesehen sind.

ES - Baldosas con metal o vidrio - USE LECHADA DE CEMENTO SIN ARENA, Es muy 
importante comprender que todo material quimico o abrasivo puede rayar la superficie de su 
baldosa. Piedra natural y cerámica - USE LECHADA DE CEMENTO CON ARENA

Para efectuar as juntas, aplicar uma camada de 
produto especial para juntas, com uma espátula 
de borracha.

To join, apply a layer of the especial joining 
product with a rubber spatula.

Pour réaliser les joints, étendre une couche de 
produit spécial pour jointures à l’aide d’une 
spatule en caoutchouc.

Die Fugen sollen mit einen speziellen Produkt 
fuer Fugen und einer Gummispachtel angebracht 
werden.

Para efectuar las juntas, extender una barboliña 
de producto especial para juntas, con una 
espátula de caucho.

Ajustar e colocar a rede sobre o suporte 
devidamente untado com cola.

Adjust the plate and place on the base spread 
with glue.

Ajuster et poser la plaque sur le support enduit 
de colle.

Passen Sie das Netz an und setzen Sie es auf den 
Untergrund ausreichend geschmiert mit Klebstoff.

Ajustar y aplicar la placa sobre el soporte untado 
con cola.

Limpar com uma esponja húmida. Enxaguar e 
secar com um pano bem seco

Clean with a damp sponge, rinse and dry with a 
very dry cloth.

Nettoyer avec une éponge humide. Rincer et 
sécher avec un chiffon bien sec.

Entfernen Sie die restlichen Abfaelle mit einem 
nassen Tuch.  Spülen und Trocknen mit einem 
trockenen, weichen Tuch.

Limpiar con una esponja húmeda. Enjuagar y 
secar con un trapo bien seco.

Pressionar com a ajuda de uma talocha de 
borracha ou madeira.

Press with the help of a wood or rubber trowel.

Faire pression à l’aide d’une taloche en bois ou 
caoutchouc.

Mit einen Putzbrettchen aus Gummi oder Holz 
Druck machen.

Presionar con la ayuda de una llana de madera 
o caucho.

Se seguir estas instruções obterá um resultado 
excelente.

If you have followed these instructions, you will 
achieve optimal results.

Si vous avez suivi ces instructions, votre travail 
sera moindre et votre rendement s’améliorera 
sensiblement.

Wenn Sie diese Schritte folgen, erhalten Sie einen 
hervorragende Verarbeitung.

Si ha seguido estas instrucciones, su trabajo será 
menor y su rendimiento mejorará sensiblemente.

429428
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